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Przeštvietnému aw Bogu Namlelebsieyfzenih 
1. M. X, MIKOLAIOWI SLVPSKIEMY, 
Biskupowi Gratianopolitanskiemu, Sufftaganowi Białoruskie- 
mu, Cuftofzowi Pralatowi, y Officiatowi Generalnemu Wi- 
Ä | lenskiemu 
Przeswietnemu 4 w Bogu Przewielebnemu 
J. M. X. TOMASZOWI GIRSKIEMY 
Kantorowi Pralatowi Wilenskiemu, Plebanowi Swirskiemu. 
Prześwietnemu a w Bogu Przewielebnemu. 
J M. X. EVSTACHEMV KOTOWICZOM 
Kanonikowi Wiłenskiemu : 
moim Mosciwym Danom/ y Dobrodzieiom 
E śmierć, ludzka doczefność zamierzaiaca, præyis. 
/ Zney miłosci, ná fundamencie wzaiemnego chot pas 
ed. dobienfiiva wgruntowaney, gratiic nie zaklada: v. 
kazaliscie igwnie, mnie, wielce Mosciwi Panowie, gdy Wiel- 
kiemu d miernemu Bogu kaplanomi Lainie Wielmożnemu I. 
X. Gottardowi Tyzenhauzowi. Biskupowi Simolenskitz 
„> mm executorià poteftate 4 oraz, intima charitate, fatnie 
v przylądielskie oddarvaliscie posługi. Ani tym vkontentowas 
na Ww, Mm: PP. ku zefzłemuw Bogu pr zyłacielomi przy- 
chyInosc, dleia mnozac,chcieliscie dbym pamiątkę pożycia y 
dokonania onego, podanym do lndźi kazaniem, zatrzymać 
© czytelnikom vstłował, Nie mego dowcipu, ktoxemy pa koz 
lorach wymowy, y nd proportiey godnego okazamia rec 
Zchodži, ta ſatuka, Ideam Heroicarum virtutum wyraza: 
obyba żebym tylko proftym waglikiem,Rjataltem proftyck m > 
Tprzonpietm[ae iey lusamenta aud: zktorychby s 
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zła bio rac, nd ofoby Ww. Mm, Pánom! éco obracapi, 
eom nie potrafił, 10 żywych cnot homterfesach 
pat rom ali. T dk fie bowiem zgoła #zecz sha, 
Bogu I.M. X. BuskupieSmolenskim namichi 
Mm. PP. ad oko kadzy baczy 
skich y Pańskich ozdob, 
waz, Similitudo virtutu 


Y fo gy 


Ze c00 Zefztym wy 
item, ton W iach 
¿moze y podieta [akode kaptane 
obecnością podobných cielzyć, osie 
m firmiflimus amicitie nexus, & 


poft funera vitalis amici imago. Niech toska uataskan fem. 


dobroczynność fprawi,aby Wm, Mm. PP. długo kw wielkiey 
ezdobie koscioła świętego , y ku pomnoženiú chwały joie: 
žachosvytvaťac, wizerunkiem chwalebmych dzieł, Zadze po 
polite čielzyta ? ia mało kfztałiną mowę moig, Ww Mm. 
PP. prafemtniąc,wten Bob, nd idm fig odwazans:ız Wiendoy 
nosci moley pewna ochronę od powagi Ww. Mm. PP. fobie 
ebiecuie, ktorych fie Tafce z iegoq nen modłami, y vilugge 
mi moimi, oraz z całym Zakonem pokornie polecam: 


Wmsciow Slácivých pp. y Dobrodiiciowy 


9 ňižony bogomodica y Stuga 


X. Każimierz Wiiuk Koisłowicz 
Soc: lesa, 
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Sufit ibg mihi Saderdoréro fidele em, 
cor meum, Y animan meam faciet, v 
ei domum fid-Tem. F. Reg. cap. 2. 8 35. 


qui me 
zdihcabá 


Wzbudze Paptana wiernegs / ktory podlag ferca mego / y 
duß y moiey bevite Fe fovaroovoat/ y zbuduie mu dom wier 
ny. 3 Ligg krole ro: 310308:2. 


& Ey mie mylaſczyli nieſtatecznose doc zeſſose lu⸗ 
dskiey / 8 ntano coloma, 4 cay y ferce vážiť N. 
As ieſt Dłień temu tésedi! iato Bog ná tym 
Die: sfču/ wesburösdi ná chwale fivoie ťa plana a. wiernego/ 
6 ttiumfutacą Bazdita/ weſele ſwoie iasniciácemi ozdoba⸗ 
mi oścoiadczał a; dz isla zas ſmutna żałoba sacbmutsona/ ca 
le čiejnnicte Dien temu erzeci / a festivos b. finpy/ y 6300 
bre kolumny / niebo vofpieralace widziane były: Dźisia 3a8/ 
folu mind tóscioła Boego wera fiagych roztracona lez 
Den rerin erseci/ a fle zal flatoo Sa piezynſka za harto⸗ 
wane, vs oce po posiettau buiaty; daisió zas połamane y 
pe zy fmurney trunie porzucone leżą? Dien temo tezeci/ a 
brogiem e. vo chwale bogatym / ozdob Bifkupie otacʒzanoꝛ 
dzis ia zas katafaſkiem życia proinym one: of krywog ia: O luz 
data proinosch! o ſwiata odmienności! o prawdiime zg- 
wße / ale dzis widomiey złote 2imbroiego S. lib: y. He. 
sam flowa, Hominis gloria pre matura ut flos, caduca qusfi 
num, germinat vite viriditatem in fpecie, non in fructu 


d. Poświdcanie na Biskupfiwo EE E . . x Mikolaia 
Sivpskeego guff agana Batley Rusi b. Familia lug ſciorumes Colu: 
Gaara cadcm c. [icmma Ell, Domus słupjcierwm 
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ſoliditatẽ.eokolwiet woczóch fie wieci nieświećj gle bloſez x 
y isto blystawica we mgnienia Desemiia: cotoleviet na pos 

ości/ viriditaté ia 
fpecie,äleniema in fructu foliditatem: gdyz owoc zywots 
zmiere á tá ole ako y wecasnieyGym widowiſtu / preds 
ka yDoyczałości lat nie czekaig ca. Ita kzes / o Jaśnie Wiel⸗ 
mośny á w Bogu Przewielebny / Smolenféi Biſkupie / 
Suffeaganie y Banonitu Wilenfti bebbowwfkiego Opactwa 
Aominiftcąte re / GottardZie Ian ie Tygenhauzie Miefpodsig- 
nie zielonosel Tat ſrzednich posbyty ytabie jako cede śliczny 
vo busnosci wieku Podcietys'y catied nabiicte wieltie Pyezy⸗ 
30y/ ná twoley godności Acieśliwie buidigcey ga(8030ne/ 
preblim żywota obbieieniem ogu tal? Boleie nad toba © 


zor fie zieleni, ma wpra dzie alt zielon 


A sliczne światło Jaśnie DielmosnychT yzenhauzow y Sde 

| piehow tat rychlo zaćmione! bofeie nad toba/ o wielka oz 
Sdobo prześwietney Batebry Wilenftiey/tat prebto odebca⸗ 
na! boleie nad toba o zaena 4 iui wygoto wans Eolumno fs 
atu yEosdofa Soße / tak popedliwa tele smieyfca rußo⸗ 
6a! d tym baciiey boleie iz to nád czym boleie / powinienem 
Spowidddd. prsspominám iednat vo tym/ co napifal wielbi 
Biſtup Mediolanu) ałościota powßechnego / powßechny 
Doktor / de obituV aient, Ei? incrementum doloris fit, id 
quod doleas dicere,quoniam tamen plerumque in eius quem 
amiffum dolemus, commemoratione reguiefcimus, vide 
tur nobis in fermone retiuifcere Rofcie zal / goy mowa / 
o tym Etocego ſtraty za tuiemy sofcie: ale stym šálu y mowy 
wzroſtem / zdaſie ten o ktorym mowimy / wmowie oy wise, 

edznyż zywocie / w przem iisiacey pácze mowy/ zofiawać 
póywiodym, iednak że wiece y nie softdie wmocy/ niech tym 
kßtoltem mowi mois bolefňá/ ^f dénie Wiel moznemu w 
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Bam zeßlemn J K . Piſtupowt Bu äer eo fle Wie? 
go y Wywiode / ia ko sawaris w flowieh ná poczatku zafo? 
zonych / wielkiegs w Jstaelu kapłlana y Biſkupa Savory 
chwala / a. wlaſu J. W. w Bogu zeßlemu / J. M. x. 
Biskupowi Smolenskiemiwzoftälas Weſtchnieie vpraßam / 
? Mowiacym/dby có rʒeke/ nam zyigeym/ y ze ßlemu vo Bo. 
ze / zbawienns być moͤglo 
_ $ufcitabo mihi Sacetdotem fidelem &c. a 
Je tat poſpolita / idto nie vwaza igcym 304 fie/nayous 
ie fie miedzy luds mi / wzgledem ludzi / Fidelitas to ieſt 
thiota wiernosci: y owßem tak o nie trudno / żeby flußna ka⸗ 
zdemu w konwerſatiey codllenney⸗ proſta owe/ále praw⸗ 
Viva przeſtrog⸗ przed fobs pifać/ Fide, ſed cui, vide: g niez 
wien czyby przyganie temu / ktoryby 3 Gesiodem odez wal 
fie Ne fratri quidem idem liabendam, £epiey iednak mámy 
érsymác/ o ludikſey wzgledem Boga wiernosci; lubo y 
wtey mierze / podczas zpytae / o co zopytal zba wieiel Matth. 
24. Quis putas eft üdelis(ervus ? Dat. ss, mowi Bog o Da- 
> idzie: Inueni Dauid fervum meum Hie movi tylto/ mam 
NE |f. Bówioa fluge mes, albo fesyce fies Dawida flugi mego/ále 
Ní nálasle Da wida fuge mesa by dat snóc/iż nie lekko ſtuga 
) wierny Dawi (le nawinal / ale go Bufać y naydowded trzeba 
| bylo: $5 tod abychmydschopäilt/ iż y v Boga nie teft nara⸗ 
` ana flugi dobre? wierność, nawet w flugácb przedniemi 
goonosciami vraczonych. Obiaſnia dofyc te prawde Samuel 
Prorot᷑ / kiedy dawßy deklaracia Sa wlowi is przy nim krole⸗ i 
ſtwo nie misto zofławać/ przeto ii niewiernie 3 Bogić po. A 
Sal. eo quod nó ſervaueris, quæ pracepit domiaus, natychmiaſt 2 
E gr apud cormel bic == 3 


emia 


o mianowanym ius Dawidtie przydawa. Quafi vit dominus 
virum fecundum cor (imm. Ssutal Dan mess podlug ſer⸗ 
€x ſvoiego. Cser to moroi Buťal? á nie obráť tylto/ albo 
36 ol if odpowiada Hug Cardin in pſal. 8s. Tales enim, 
guzrit dominus ad Prelationem. Hie trudnoe Panu Bos 
gu o flugey ochomita/43 wlaßez ná godnose, y eelatute: 
ale o Mugedobrego/ wiern ego/ by Dawid, czeſte pray 
trudno/ y przeto Tales guærit.dominus ad pralationem. tátos 


mych goy naPrelatuce pórczeba ,popiitą: obdo ens too: 


rz he albo od ya rlychgawol hose laro flo wa zaloz one Edad 
nia rozum ec faig Sulcirabo mihiSacerdareni B: idejem De He⸗ 
Utapian nie 58831 He. wieśńie 73-83 pranie wielkim 
fivoins/ na ‚Deelatu ie / na nt pft Wie / poſta wie porne- 
go Paplindy Bitupa: Sichen tete oka: 
tal miedzy omastemi/ y od nich go wt 
lo na swiecie mist Bog / nie tylko pꝛoft veh fuottśle Lewi⸗ 
tow / wle ſuych flug fovich by znich Difeapa obcált 


przecie go miedzy. pmasłefni Botze Amit from eating: 


dy ſye / ale połazuląć trudność kaplanow d fug footed, na 
thron Helego sgodnych/ tu ko wego fpofobu morvienta. 34340, 
f$ miat zmactwych vofEcsefidé ferviim fidelefn. - y estos 
wemi lednãt / godnemi/ y rzaͤdko náleiipnemi Paplánimié 

flugami bofé:emí wiernemi⸗ mame fugnie ligyć J. X9» S. 
213: K. Gottarda Tana Tyzenhauza Biſfupa seBlego Smo⸗ 


E bebe go Bue: 
E. Coe abo MAA 


len lego viáčo iemuflużące/ te ows prsypifac/.Sufcitaba > 


mihi Sacerdotem fidelem. Liapesod bowiem tatoby go w 
ſerzesil / y od vmarlych nd swiat wyprewad lil / kiedy go po 


Wilhelmie Tyzenhaugie piecwfym Arcybiftupie Ryzkim <> 


toż 1261 ng ten thron od Prbäns Strategy aß on ym 
snowy Gute Biſkupem / vobomie Jasnie ">" 


niem wielkiegs Choftaca, Dicitur fufciandus facerdos, quid 
iam olim factus in fuis maioribus. € poftea extinctus, nunc 
demum, tanquam, de morte sd vitai, ad priſtinam dignita- 
tem tenocandus. Po witore / ia koby go wit rʒesit / kiedy wnim 
wyſtawil ná widok oczom naß ym / zwarkych w Bogu / a⸗ 
wiernych onemu 2oiffuporoiywe CHOSE konterfety, w ktorych 
go kasdy mogt iafno upatez e Sacerdotem Fidelem. To 
goy vwazam / poſtrzegam & Biſtup trdry do tego tytułu 
Bogu mielce milego vsilnie / ma naprzod zoſta was wiers 
nym (obie. Ato co: Abo Ero fobie zdrayca?; Nie ná to nie odpo 
wia dam: ledno flows Bernat: 5:00 Eugeniußa na ftolicy 


nawyißego thronu w kosetele Bożym zaſa dzonego lib. 1. na - 


pifane pesytacsam. Quid folus fraudaris munere tuo? -- vfque- 

quó fpiritus vadens,& non rediens? -fapientibus & infipientibus 

debitor es, & foli,negaste tibi? Omnes participant te, omnes 

de fonte publico bibunt pectore tuo, & tu feorfum Deng 

ftabis: Xie ieft prywatny vrzad Biſkupi / ale fobie pod: 
kegkyel / ſtaraniem ogatniaiacy/ ktore iconat ſtaranie ma 

N yepierwoße ofobie. Attende tibi, ftare madrych napomnienie / 
w wßytkim / ale ofobliwie na godnościach toseelnych zaſa⸗ 
| dzonym flużece; od J. W. m Bogu zeßlego J. M. Y, 

| Bifkupa Smölenfkiegs/ na vſta wney pieczy miane: 3a: 
woliete od modes e / a (tárániem bogoboyne® zywota as do 

śmierci ſtateczuie dochowane. Tak bowiem lata ſwole 
pierwße / vo Akademiey Wilenfliey/ a3 do Philozophiey 311: 

pełnie wyfluchaney y promotiey Philozofikiey otrzymaney 


Fierowal Li; zpoluczniowie tego y rowiennies / ius ná ten 


was patrząc ná ie go swiatobliwe zachowanle / y ofoblivoy 
5 przy 


Ich mesciom. DD. Tyzenhauzom poťážať.. gÓżyż 3d 30d2 
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ptsy enocie ffant/yolaiem go fobie pokazowali / Biſtupem 
nasyweiec/ a na (ame uyrzenie iego/ od lettosći zaczetych 
ta kowemi fie flowy bamowali. Bifkup idzie / Biſkup i⸗ 
dire. Tak napotym wkroczywßy vo g wiatobliwa nao (obo 
pilnosc / oney doſta wal: iz ſtußnie / te ies nad fobs Fidelitacé, 
Symbolizowad Sadciagd Ceſarza kßtaͤltem / apud Pieris 
ktory one wyrazaige / klo okeagle / albo swiersciadlo vo tez. 
Eu xyſo wal / ia koby w nim wftawnie fie prsegladaiac y tak 
polecovonym jato ßklo czyſte okazuige. Aled miáfto Dos 
óftiego znaku / flußniey tey wietnośći nad ſobs / przypiße 
Nan AU Prorokg P/al. 118. Anima mea in mania 
bus meis femper, Jako co arretłu mamy / BA to uftawi- 
oi anie Patrzamy / y tego zapomnieć nie moiemy/ tak ten 
4 wierny Sogn / $ dle Boga fobie Biſkup / na niewinność 
| duße ſwey zawße pogladat / y oney Dochowae vsifowat/ 
znoßac wnet iesliby ia ka makula paola; ſpowiedziami oe: 
(temi nie tylEo podzielnemi / ale też Generalnemi / 3 ktorych 
eftátnio nie wielkim przed zesciem czaſem / in Congregatio- 
pe Annuntiate Virginis w Bosede Atademictimy 5 wlel⸗ Y 
kim zbudowaniem / paonego ſpowiednika Societatis Jefu AC J 
odprawowal Tym kßtaktem / os wiadczywoßy przed Dos ` "27 
giem / że zoſtawal Sacerdos fidelis, oswiadezyl y znowu ) 
chwalebna Fidelitätem, wiernoscig prsecivono, niť wietnoz 
ści Helego / acz z inn ych miar chwalebnego Faplana: oney 
to mo wie miewierności/Dla ktorey Hog fobie wftriesil Sge 
bofa wiernego Fäplanas A ktoraz to niewiernosť ¥ Ta / iż 
Heli domo wych ſwoich malo pilno wal / y nie podług pos 
winności przeſtrzegal / ¿by honor Bogu powinny / fpofo- 
dem powinnym / bf oddawany / przeto do tego przyßko / 
A 43492 


Ä 


ij; Synowie iegs 1. Reg. € 


evbiiali/ y ná ſwa pottsebe obracali. Vchoway Bose co 


caecivonego bonocowi Bofkiemi. o domoſtwie albo 


czeladee zeß le go wielkie gs kaplana naßego pom yslac wiado⸗ 
ma o Chamaleoneie is DOE er żyie/ a do idkiey farby fle 
przytaczx⸗ rata ná fie bierze. Pray czerwoney czer wienieie / 
ziele nieie przy zieloney/ 6 pr3y bises blednieie. Temu 
zwierze eiu padobni (6 domo wi yftudzyd Hanow ſwoich. 
Wia trem zyia / bo ſie nadziela mi lafti pánflicy sig Eto- 
re czeſto wiatrem przemiiaia a przy tym obyczaie Panſkie 


eeng ná fle bieta. Pan náboiny/ pofpolicie y fuga. © 


pana paciorti pod la wa leza / vflugi za piecem. Snown, 
Pan powasny/ yuga. Pon fettiv y flugá. Pan ſkromny 
y fuga Pan sroayea/y Ruga» Toż oinnych pańfłidy bumo⸗ 
sacb/ v przychylnościad» Mus ialo tedy bye / aby przy pi. 
nie / wielce náv woe ſu ym ſumnieniem czulym / tácy też y 
domowi / y fludz x zofławali: wzgledem ktorych iednak / aby 
je wiernym Dog" poťazáť/ czułym wielce okiem ſtraz nad 
ich pobożnościa odprawowal Nie omylne Fasdego safle 
żone/to pomownitow zaplatí: vſtrzezonã bes nágány cnor 
ta / to napewnieybń sauga. Stige Boe w doma lego 
ſwawolnego ko 
ſtrzez Boże noclegore 34 gofpodw a w przednie świeta / Pak: 
demu naznaczona 
fki vod por o 
fa 
am, ut det illisintempore 


oy 
f 


b 


dp. 2. ludziom ofiary guoaltem ` - 


Eofter{Evoa/ firse Bose cospuliney piidtyti” - 


i (fpowiedż y kommunia / inúczey y od las. 
opaodć musiał Quis putas eft fidelis difpehe', 
stor & prudens, quem conftituit dominus fuper familiam. fue . 
| tritici menforam pytał (te powtore 
v Łutąfó Si cap. DEE vet Ve 
i 4 oy 


— NE ŠH 


_goybę to pytánie biis 
gu Accytaplaná náfego potászr, 
ieſt ßafarz / ktory diteli w czasie cael 


ktory wezasie / dzielit czeladk⸗ 


ná wietność kaplanã wiel kie go Biſkupia 
wiernym kn fobie ybomovníťom/ 
nosed fivey voBiyctim nie świadczył, Day wtym Danfkie 
nie omyfne fiowo/ Jásnie Wielmošny Wiłościwy Paſte⸗ 
£31 naß wys wia dezaigc / iako wiern ym prác twoich Suf⸗ 
fraganem / y pomocnikiem solawat: Daycie Yäsnie 
Wiel mosnt / Wielmo ini / Desewielebni Biſkupi / Pratadi/ 


y wpyfcy/ vo Przeswietney Papitule Collegowie/ obiawia: ` 


Aac/ iato wierng Eu wi 


fowal;. Dowiedsci 
„£bedbry/ y edles D 


yilim miloscia/ y rewerentia fie ſto⸗ 
Sg wy czci godni przewielebney Be. 
SS ieceficy kaplani / iaxo wiernie ku wam 
ludzkose ftooie stłaniat s Powiedzele ſas eds! / ii 
ko wiernie wam ſasledzkich pravo dochowywal / 3 a. 


sisia zaßfo / mia obym ná zeßlego w Bo: 
„Jeśli bowiem wierny 
Boke pßenica /tedy wier- 
my kapfan / Fidelis Sacerdos J. W. Im. &. Biſkup zeßty / 

ſwole / chlebem żywym y wie- 
cznym / pod ofobami pßenicznemi záťrytým, Malo iednak 
tosumial/ być 
goyby podobnie wierz 


m a D E? 2 „ E ^a AJJ 
enym (Te dożywotnie ná ſadaͤch žtemíťi do/ albo walnych nie L 


zäwodzac Powiedzeie swieci whelatiey obſerwantley 
36tonñicy/ ia ko wam wiernie / vczeiwose lugom Bosyın 
prsyswelta worzadzal? powiedzeie nakonlee wßyſey tro» 
tsyscie progi ie? očietali/iáťo wiernie zyczliwe y luds kose ice 
ymiley przyiemnosei dozuawali: Zoſta walo / iedul? 30- 
ſtawalo / aby wiernose fog ku Bogu pokazal / wßyrkim o⸗ 
cas doſye e3yníac/ a wiernie Wykonywalge. czego Pawel 
S. po Cituéie Siſkupie Wycingal 2.34 T# In omnibus, 
teipſum pr&be exemplum bohorum operum. Nie trudno ma- 


la⸗ 


larzowi / jeden konterfet obmálovoac/ ale w kasde y fure 
potasae fie prawym ßtukmiſtrzem / to trudno. Nie tru⸗ 
bno podobnie temu y owemu vo te y druga Brute cnoty pos 
stáfic/ dle ftaroić fie in omnibus bonorum operum exem- 
plum, to trudno. Tra fil ßczesliwie w ten punkt J. W. vo 
Bogu zeßty Im. E. Hiſkup Smolenſki / d że tra ſit / sw iaͤ⸗ 
dect oem wielkim ieſt / 13 goy smiere dals zwycza yna rozu⸗ 
mie nia y fadzenia o pmatłym wolność czlowieks nie vz 
flygeć/ zdroznie o him mowiacego. Wzetne wnet wiecey / 
ale naͤprzod vofpomne apparat Biffupa ftárosaťonnego / 
ftotego Baty kray / dzwonki oťražaty/ podlug rozkazanick 
Exod 38. opifanego. vt apdiatut fonitus quando in greditur, & 
“egreditur fanciuatium. 5 pyrád ffe przy cecemonicy opiſa⸗ 
neyflugna. Co znacza⸗ v Baty Bißkupiey dzwonkl/ y cze⸗ 
mu / nie tylko wochodsgc do swiatnice / ale też wychodzac 
midi dawae snáti Ds wonieniemt Proſto ná to odpowiã ; 
dam v Gary Biſtupiey dzwonki / znacza is nie gluche / ani 

| vision / dle głośne ieſt záchománie: pos heil Biſku piego. 
Wßyſey han fle ogladals / wßyſey o nim Hea Myfeé: a to. nie 
JA: kiedy ingreditur fanćtuarium, kiedy vo tościele/ kiedy 
priv oftarznfie bawi: Ale tez quando egreditur, fiedy za ko⸗ 
śćiotem tonveet(ute/ zasla da / kiedy do tożnych/ ludziom 
poſpolitych ſpraro z klanide He musi. Trzebs za tym nie moͤ⸗ 
Ley oſtroznotßei / erde ba czuynosei/ äby in omnibus fe prebeat 
exemplum bonorum operum, Or ſkutecznie za prawde ná 
to pomniat / ſkutecznte to na fobie pokazal I W w 230 zeßly 
JOTA SIE Smolenſki krored Fro m Boseiele, ig kiez⸗ 
fol wiel obiet Bofkiesppramutace ogladal, sabe: fima 
ofobliwegjo/3 powaga Pánfkicy oſoby stacsonego/ofobliwe 
406 


udo waͤnie bead muslak. A ktory atom roznym trom Kor 
sciolá przypótesył ſie / nic plochego / nic prožnego ale jedno⸗ 
ftaynosé ia kas dziwna / swoigtebliwey ſtatecznosci upatro⸗ 
wal. Rad to rzekßy zamilktroam / ale gdy ieden milge/ 
gromadne fle głofy odzywaia / ktore po wyściu lego od 
świóta/iuż nie Pravne ob Bat dwieki / ale za lobne po koscio⸗ 
lach dswony uſlyßawßy / z lamentem ſlyßane belx. Poral 
fig Boże takowego v pad Prawiec to był Biskup! prawie 
Ozdoba Kościoła! prawie wizerunk cnoty! Podobne vo 3002 
pii ale wiekße vo powabze/ przykladney we voßem enote / 
w Bogu zeßlego Im. &. B. S dal swiadectwo Naiaſniey⸗ 
Gy TAGI RASTNIFELBS pod támten czas / ßezesliwie 
pannigcy; gdy dom lego fwa preſentis vraczywßy / przed 
fwoiemi rzekl. mfzędy fig tego Prałata, mile mapatrzyć nie 
mogę, lubo mu fie wkościele przypatrnię, lubo domowy iego po. 
vzadek y pofiępki v, m. Bnácaná pochwała przykla⸗ 
onego pošycia,a przytłaonego in omnibus, quando ingredie- 
batnr & egrediebatur ſanctbarium, Ptorego ozdoba / tenże 
pan viety/ From wßelkiego ubiegania / krom prosby / gebe 
dowſkiey Abbatiey / z Imienia nawet w Bo gu zeßlemu nie 
wiadomey / Adminiſtratia / ofiarował. Saftepılyby iednak 
były do ofiarowáney taffi obiecia/ nie mate przeßkody⸗ tat 
u Y Wielmoinego/ Im. X. Biffnpó Brdtomftiego idto 
v dakonnikow / ktorych pod ſwoie iurisdikcia zabierał; 
gdyby tymze / enot / pobożności/ powagi / wizerunkiem oe 
nych nie przetonał. Paftor Ifraeliticus pro forma gregis, po- 
git virgam: paſtor Buangelicus, pro forma gregis ponat ví- 
tam. powiedzial Petrus Cluniacenſis, a wypełnił w Bogu 
acly Jm, &. Biſkup / y kßtaltem wyborney pobosnoéci/ 
oP 
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chwała wiernego Bogu kaplana przy Jaśnie W. J. M. 
. Biſkupie Smoleuftim ſtanela / á 36 fobo niemnie yßa 
onemi flowy wyrazong pociagnelá. 

Qui juxtacor meum & animam meam faciet 
co dbychmy vznali / sopytác tczeba, coby to bylo / ſpraws 
„wać wß ytko podlug fetes y dufe Bofkiey. Chryf: S. bas 
mille Dauide & Goliath, powiads iż (prawować według 


N, 
a Boiego/ ieſt (tofowse fie wewßytlim do woli 


ST) 


ożey/ ut que vult Deus velimus & que non volt, fimiliter 
nolimus. Pokazal to ſtoſowanie woli ſwey „Jaśnie Wiel⸗ 
moiny w Bogu sefity/ we wgelatich podanych okasyach/ 
Ofobhiwie iconat/ przy obwießczeniu blifto fiaftepuiocego 
kreſu posycia ludzkiego + Lube bowiem / nie zgoła nie tuz 
Gel o dalßym ¿ywocie/ y polepßenie nagłe zdro wia / te Nas 
dicie vrwierdzako / do woli ieonat boſkiey / mola ſwoie 
pobožnie natlaniaiac: OWA trocootaplens rozgrzeßony/ Y 
Sakramentami Lialä y tewie Panftiey/ täkze ojłatniego 


cap: z. quejfia salosona/ inaczey nieiako refolvouiací Zräg: 
sa że czynie podług ſerca / y Duby boſkiey / ieff czynic to. 
Caymby fig kto Bogu podobať, s wezymbyfig Bog kochat, a 
Praydaie godne pamieci Epiphonemsa: Nam fi nunc conditor 
non delectaturin homise, homo poftea non dele&abitur ia 
conditore; Offeoinie ludbie / eftcoinie čo czynicie caynicie! 
6 vat iʒ by waße ceny / boſkie vto chanie ná fie zwabiały, Bo 
jezeli naͤswiesie iyigc/ boſkiego tocbania godnemi nie 302 
ſtanjecie / po pożyciu ziemſkim / kochae ſte y ciepyć z Boga nie 
bedziec ie ( Na co aby niepcześli wie na padniecie / cob was 
: Y030 y 


| el am chetnie opatrzony. Petras. Dami, lib. s. epis: 
7? 


ap rzadow fcáiny nábey odeiete ku (Obie adtionit Tas ^*m 


106309 pocieBy? Idrowier to odbioch; Maletnośi? tych 
poſtradacie. Do ſtatkie z tych złupieńi żoftaniecie. Draviacie- 
lež či od deſki grobswey odbiega . Wieczna to prawda, y 
gleboko w feceu J. W. w Bogu zeßlego zafadsong/ przez 
Ecora aby pokazal fle kaplanem / iuxta cory & animar Dei, 
vkochanie boffie zwabie ſtaral fie/ $czytym wßytkich Íotato 
ſwoich ku chwale Boſkiey kierowanſem /g mig 
ftym & nienaganionym kaplanſtim / Bi 
życiem. Num. 17. gdy konttowerſta togo 
planjtwo Aaronowe/ roztazał Bog aby wßyrkie pokole⸗ 
nix/ tożgi vſchte / sanioffe do praybytku /a 3yidby za kwitne · 
fa / aby temu Arcykaplanſka godnose przyſadzona była. Co 
to ieſt? B znať drzewa kwitnacego / 34 znať Arcekaplan⸗ 
ſtwa Bog obiera? pytam fie/y od powiadam z Ambr. S. lib. 
10, epift. 82. cheial Bog dae znác/ iz oſobliwe / ſtanu Bis 
ſkupiego Arcykaplanſklego zalecenie d Boſkiego ko 
chanta powabks / ief czyftość kwitnaca / e ze oni máis in 
fuo munere commiſſum ſibi florem caſtitatis, Trudno pos 
wiedzieć z ia ka oftroinoscia te osbobe Arcykaplanſta/ na 
néiecbe Bogu ukochanemu J. W. 
wal: od wßelakich okazyi beſpieczenſtwa/y konuerſatiey/ tak 
daleki / 13 wlaſney rodzieielce / do leftyti na poiazd do Fox 
sciola wzywaiacey / namowie fie niedal; d göy powa znym 
Matki imieniem / rzeczy ſtußnosc zakladala / odpowiedsiak. 
Nie wfzy(cy, co nas iadacych vyrzą, będą wiedźieli Zei wae 
fzmosc Matka. Wiec że czyſtosci / indiuiduf comites, Nabo⸗ 
zenſtwo / yvmartwienie / oboie w mite to warzyſtwo zabrať, 
Daden Oier swiety / ani powßechny / gdy zdrowie y mieyſce 


ſtupim / pos 
nos o Arcyka⸗ 


flusylo/ bez ofiary niekrwawey / nábožnie Bogu ofig rowa · 


ney 


Howicie czyć" 


w Bogu zeßly piaſto⸗ s 
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ies nie przeminał. Codiiennie From pacierzy Taplanirichz o 
Officium DrsenasvoletBey Diiewice Maryey wielkie / Ofici- 
um niepokalanego iey pocjećig/ Litante o N. imieniu Je⸗ 
zus / yo drogiego Tesufa Arce vgeßczal: Patronow oras 
ofoblivoycb. S. Basimiersa/ S. Barbar / S. Xa wie ra / 
B. RKoſtki / rošnemi nabozenſtwy / przyiazn fobie zachowu⸗ 
iac; á ßczegulniey S. Barbare / iey Officium, S. q wie ra 
Officium y Litaniami / beż dz iennego przerwania weneru⸗ 
inc. Ani tego tylko w domowym pokoiu / ale też w podro⸗ 
znych nie wygo dach y vmordowaniu przeſtrze gar / ktore 
jako hoyne poty zniego voydifkaty/ Riegi modlitew ia wnie 
wys wiadezaia. © Bozestiwe tak o wych potow kro ple / 3 Pros 
cych perty niebieſkie zraſtaia / aby głowe k Lord ie toczyła / na 
wiec zug ozdobe otaczały! Nie mo glozas to (imo/oczym mo 
Wie byť / jedno 91433 znączy vtrudzeniem / y vmartwieniem / 
Brore mnozac / Soboty / Piglie P. Bogarcdsee oftry poſtẽ 
ꝓrzyprawowalzaͤ lat fila przed smiereia / ten ſpecyal vmar- 
twienla obrať iz we Oni zapuſtne / kie dy pofpolicie naywygo 
| dniey / wiele poczyna / od wieczerzy wtorkowey fie wſtrzymy 
S OF ge nowy cnatollToyseB/g0y5 oftarym czytamy / ze biedy 
ww. edit populus manducare & bibere Exod: 32. & furrexeruntur 
ludere. on md ten czas Bogomyslnoscia pray Bo? (ie bawił. 
! Przylaczemy do innego vmartwienia / prace dla chwały 250- 
} zey podiete / ktore mu dla vlozenia ciała zeießkoscia ptsy- 
chodzie muslaly / od Ecovych iconat idto fie nie vchylat / 
y owfiem iato. ie chetnie podeymowal / from publicznych 
wßytkich aktow / y Niedsiele wielkopoſtne Ww. OO. Dos 
minikanow / y piatki YO vo. DO. Franeißkanow / y oni o⸗ 
ſobliwego nabozenſtwa Ww. © GO. BDernardynow / y ſtzo⸗ 
| C dy 


dy domu Societatis Swtetofajimierstiego! y Bob 
lennes Adwentowe Afademictie/ nicomylnie d 3 Ośietami 
przysnais dwiddel iednaͤr nad świadłi/ lubo ab zafofňi 
choroba oftatnia/ takowemi prácámi saciagniona od niea 
biegłych lekarzow nieupatrzona. Opal vroczyſtey Drocefzis 
ey Bożego cidła/ ktora po miećcie odoptawował/ Blodliwe 
goraco wnetczne rozpaliť/ Prorego nieviatomy/ y pod vi 
zoczyftość S. Jana krzeiciel / y pod Elekcya Nadia sie. 
Bego trola WICHAEN pracuiac przyczynił di pod nás 
bofenſtwo ßkaplerza tat fie zemdlonym vezul / iz zaledwie 
goracoscta naboßenſtwa / xſtaigce sily mogł krzepie / & iex 
dna zaͤczeta (prawe boffa konczac do ofłatniego niebefpiež 
czeniſtroa prssficof/ y iako mecenmE bezkrwawy ota prať 
wflużbie Bożey podietych pofegł/ 6 chwale Fapfand wier⸗ 
nego / według fered y duhy Panſkiey / obniofi. Safluist tež 
zatym na to aby nád nim Bog zpelnit obietnice Gabotozpś 
dana 


Et xdificabo ei domum fidelem 
le co wzdy za dom 2 Albowiem / aza ten dom Dralara tat 
wyſokiego / deſczek tilas y nalizgym poſpolitychꝛ Az ters 

Bom Opata / Suffra gans / Biſtupa / trung etem na trzy lo⸗ 
kietna? O nedzne naße fetotości! offape rozleglosci / po 

ktorych buiamy y befpiecznie rozpośćietamy! d owo wnetże 
na pieds albo y drugą wßerz; na toBicé albo drugi wtłuż/ 
zwezone / y seis nione zoſtanal Wiec Dad dom / ttory Bog 

abudowal Wiernemu tapfanowi ſwemu, J. Wielmoꝛnemu 
Im. &. Biſtupowi Smolenſtiemu / Jet? dom / Jasnie 
Wiel moznych Ich Wediow Pp. Tyzenhauzow / ſtaroiy⸗ 
tnosciaʒ meſtwem / awar Rycerſtiemi / Zlemſkiemi / Ges 
. fide 


ot fas 


w 
| 


$ 
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miot lemi gobnesciami fiynocy/ 4 vnd cen czas wrodsed 
nym vo Dense seflego Im. P. Tanie Exsenbausie € bos 
ragwia XDoleveoctvoa Wilenfkie go ozdobionß / winnych 348 
krewnych / W. &. Nieczem / J. R. M. Botmiſtrzoſtwy⸗ 
Staroſtwy zaßcz eon / w to rym w 250” zeßlemu rodica 
Gottarda Tyzenbanza Woiemove Derpfliego prowmivene 
tia nicbicfta zpovzovdžiľavesvli tes dom lasnie Xv ielmoinycb 
Gaviebow/ naprzednie yßemi Infulami / Wolle wodzrwy 
pieczeciamy/ bufaroami/ vo Myczysnie snamienity/ 3 Etos 
eene w Dogu zeßky rodzicielke wizi) jaśnie Wielmo⸗ 
zus / rodzong J. Wielmosnege/ 4 przez émicré toz 
voniesebranego J. MN. Dona Pa wia Jano Sapieby Wo⸗ 
ſe wode Wilenſkiego Germana W. X. E. giaſtre? Przy⸗ 
znam ze mu y ten yow dom zbuds wat / bo vxotvm vwo- 
wym domi? pamiatka . W. w Bogu zeleno J. Ms 
X. Biſkups Smolenſtiego iafe przegodne go ta kich ꝓrzod⸗ 
Bom potomta bedjie wiecznie przenieb Biwafa. Ales ieſt in. 
ny dom wiecnieyßy do ktorego te flowa Aidificabo ei do⸗ 
mum fidelem fiirgniey ſtoſo was à ten dom: dom pantti/ 
dom wlaſnego Mieta rat Bożych / dom gczesliwy dom wie- 
cnoáci/ wß yr kich ktorych ogarnie ßezesli wie dochowywa⸗ 
iacy / dom naͤkoniec / o ktorym Broly Drorok nabiicia ones 
go zaſezycony. Pal: 121. Lætatus fum in bis que dicta fvat 
mihi, iadomum domini ibimus. Bofławeycie presne pa- 
face moies lubo bogate / Pánfšie/ frolexoffic/ pomyślną 
ozdobą iiemífo zalecone. Za nic was mam / goy mie do 
domme Dán(Eiego wzywaia / y oroßem zweſel em opußczam / 
abym weſela gornego doftoynym zoſtawal. Ten dom trato- 
wy/ wiernemu ka plano wi / voedlug ſerea boffiego y dußy 

w x BDiſtu⸗ 


Biftupowi J. Wielmosnemu J. M. X. w Bogu zeßke⸗ 
mu. mniemam zbudowany / aby do niego prꝛeniesiony / inż 
tam wiernie / bo wiecznie przemießkiwal. Dtwierdza 
potym nadiicie widzenie Troila Biſkupa in vit:S Joan. Ele. 
ktory za ſtebrnych tezydilesci na ialmuzne wydanych / wie 
ożiał dom dziwney pieknosei w niebie dla siebie zbudows⸗ 
ny. Jesli bowiem trzydziesel ſrebnych Troilowi dom zbu- 
dowa ly / iato nierownie budownieyße / wietfe à czeſte faz 
muiny naßemu w Bogu zeßtemu Siſtupowi ſundowaly y 
ktoremi on potrzebuiace roine opattniąc/ oſobliwie przed 
ludzmi y Bogiem wosiecsnym pamietnitiem/ dom S. Paz 
zimierza Societatis lezu Profeffow zoſtawil / ztym przy 
dackiem / iz Ero takowych, ze tak rzeke Extraordinarlinhch tat 
mużn/ codziennie przez pewne oſoby / pewne pieniadze na 
vbogich vosoavoal/ Etove rocznie / kilaſet sforych wynosiły. 
Vtwierdza ießcze y powtore wtym nadäleie/ có czytam Z. 
Reg. 7. iż goy Dawid cheial dom / to ieſt tosciot D. Bogu 
zbndować/ odnioſl wzziemną obietniec/ iz mu Bog miał 


34 to dom wiecznie vfundowac/ podług flow Nathana 


Proroka. Fideliserit domus tuá, & regnum tuum vſque in 
æternum: co fie doſtatnie wypekniko / nie tak wdoczefhym 
panowaniu potomkow / ktore inż dokonczonez iato: raczey 
w ich z Bogiem wiecznym pomießkaniu , y Kroleſtwie 
Chryſtuſo wym. Stofüycie ſprawe Dawidowa do nafey 
rzeczy, wolą Dawida dom fobie budować cheacego / odda⸗ 
sayt Bog domem iemu wiecznie zbudowanym / czemuż 
rownie nie trzymaẽ o woli J. W. w Bogu zeßlego IM. 
&. Biſkupa Smolenſtiego / ius po esii ſkuteczney / w doz 
mie Bożym Byſtrzyckim / zruin dzwignionym y po pr 
en 
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fpofobieniu onego / sliez nemi obrazami prsybranym’ 6 bes 
aremi udarowanym apparatami? Nie tu ieonaf Eres ine 
tentow zatfaDał/ nie temi terminami cheć fiooie ku pomno⸗ 
żeniu ozdob boſkich zawierał gdy go ten Pan / Prorego ho⸗ 
norowi luz ol / zmießkania doczeſnosei / do wiecznosśći DOMU 
zawołał. Klieminales qo albo nie minieß / © Y. W. Mo⸗ 
$civoy 3€. Biſkupie Smolenftit o żałofhego wiecznie 
wſpominania godny Gotiarddie T yzcnbauzie! ale goys do 
niego przerwaroßy prsedse lat / przerwawoßy bieg wieku / 
przer we wßy nadziele⸗ Duchownych y świectich/ malych y 
wielkich buyno krzewiſte / ſpieß yl / przynamniey nas przy 
odejściu pożegnać mia les! poiegnat N. C. gdys poſtrzegßy / 
ii godzing oſtatnia naſtepuie / podziekowyroß y wielkim af⸗ 
feľtem owu kaplanom Societas! wſtrazy duchowney nad 
fobs czutaeym⸗ żałofhym gloſem do wßytkich przemowi 
Dobra noc, dobra noc Ptzecaża mie ten glos / tak dalece / iš 
sawólać mufe. Itakze nas krotko zegnaß / © nadluzßych lat 
godny Biſkupler y táťie dwiema tylfo flotami Dobra 
noc do woßytkich wzkazuieß? Lo powiemy Naiasnieyßemu 
Janowi Każimierzowi Pánu naßemn przeßlemu / krory cie 
miedzy przedniemi przy ſeteu nosite Dobra noc. Co Na ia⸗ 
nie gßemu Michałowi, ná Panſtwo obranemu / ktory cie 
w fenacte ſwym ogladać Zeen? Dobra noc. Co Jasnie 
Wielmozhemu J. M. &. Biſtupowi Paſterzowi naße mu⸗ 
tot čie ze krwi y pobosnoséi godnie ważył: Dobra noc. Coz 
"jäsnie Wielmosnym/ Wielmoznym / Przewielebn em Colle⸗ 
gO, ktoryches ozdoby presentia mnoz yl. co Dźietanó/y Pleba 
nom / ktoryches fede vacante iáto Benetalny Adminiſtra⸗ 


tor wielka madroscia/ luostościa mile Eongentowal? Dó- 
j n 
| ra 


Bre noc. Co kaplanom tego S 
ko po Dobrodzieiu jedy 
za konnikom y Jakonnico 


in ſe yſea / Etorse ps tobición 
nym rozdycbalas Dobra noc. Co 


m co daß ytkim klaſttorom/ktore cie 
33 ofobliveego Protektora/ a 


^»9jn(go opatrzyeiela. znakyr 
Dobra mot. Ani tu Eres witasu/ co powiemy żałofhemu 
rodzonemuf Tego M. Panu Chorgzemu Wilenſtiemu. 
co žatofňey sieſtree J. M. Danies Chorazy 
„innym krewnym / povrionvm/ Domom: 


m/ ſasiadom / Ptos 
tyby eie radz iz tego ſinutne go 


grobu wiesehonege/ tetomą 
wlaſtemi wynieśli? Dobra noc. Cießf termin noc / N. Ce 
fmutny termin noc: demus termin noc / ale dni fimutnyráni 
demis termin Dubya noc. śle caese prermin / mile go od prac 
ofbotolenia, Wiec nam tablego $cegst) ROY vas żegnał, aes 
fly w Bogu J. M. Xigns Biſkuß Smolen Pi d gußna⸗ 
abychmy onemu ta kowegoz życzyli/ 4 dobra noc! 35 bobra 
Boc wzaiemnie oddali. Dobra noc zat ym vsaim tobie o Ja⸗ 
śnie Wielmozny / ale śmiertelnośći cieniem zaemi ny Mos 
sciwy Kiese Bifkugie Smolenſt i Dobra noc ob Chia. 
eniesßego Lena Kazimierza, krorye 34 Dośnany dziel twos. 


ich zacnych, d fobie pezyhylnych wizecunt oźietuie. Dobra 


Soc OD Naiasnieyßego Michała Pana naßego / ktorye zal 
Panffi/ po vtracie Senatora obwießezonego ofiatnie. 
Dobra noc, od Jaśnie Wielmoznego J. M. &. Biſkupa 
Wilenſkiego / Erory ſtraconego brata / y pom 


nocnita prac 
ſwoich lamentuie. Dobra noc, od Jaan ie Wielmoznych / 


Wiel moznych Prze wiel ebnych Ich Mosciow Pralatow / 
y kanonikor / Prorsyé affett Hamietny braͤterſki ofiacuio, 
Dobra soc od caley Dieceztey / od wßytkich Dziekany / Die 
bany oſobliwie tatedraktych kaplanow / ktorzy rece fine? y 
0c3y lame ſercem orgs do Boga podnoßa. Dobra voc od 


Ho 


úšynev Trockie yr co 


e 


A in eee 


a 


gatonow/ y klaßtorow / ktote modlitwami / vmartwienſen 
ofiarami prseswietemi vſlus xe / ei vsilula Dobra noc od mie 
lego brata / sioſtr / wnuta / krewonych / domowych / y Gelade 
ki / ktorz y ferca/iálem zalane przy tey trunie pokladaia / a is 

ich od miłośći twey potomnte nie odala / wier mie przy» 
rzekaia. Dobra nos iefcze oſobliwie od namnieyßy naßey So 
cietatem/ ktorey ſakos ty dos ywotnie oſobliwy affekt ofa. 
zo wal / tak eie ona sofoblimey przed Bogiem pamieci/ nigdy 
nie wypuści. Dobra noc nakonlec / y odemnie, ktoregos 
affektem twoim Dobrodleyſt im ßezegulnie ogarnial. Oya 
da walem či przy pier wß ym na“ Biſtupſtwo poswiecenin / 
3 Natedry kaznodzie yſt ien ßezesliwe Ave: obbawám teras) 
nå tym oſtatnim pobycid snami terminie / żdłofhe vale, 4 


oddaiac Ambrozym S. in funere valentiniani obiečnié/ 


i$ Nulla dies te ſilentio pr&teribit, nulla inkonoratüm te mea 
trap ſibit oblatio - Sie bie za pomne / lesli ciebie zapomne/ 34 
sicbi? nie bede Bogu ofiatowat ieśli za cie nie bebe ofiaros 
wat. Dobra noc zatym ius ojtdenia/ Dobra soc, d ze poc] tree 
(Ecbriec ie wßyſc y tato ná poczatłu mówy. o hezes lw y ope 


poczynek profes 


Requiem æternam dona ci Domine. Amen. 


‘Sift viator, an abt me 
Se. 
Dole Ereptum: . 
goi s. Si Abis, 
+ Quære, rafo inueniendum ` 
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